
Риёзус солиҳийн шарҳи / Ҳаё ва унинг фазилати ҳамда у билан
хулқланишга одатланмоққа тарғиб қилиш ҳақида / 1904-ҳадис

1904 - وَعَنْ أَبيِ هُرَيـرَْةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ: أَنَّ رَسُولَ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيهِ وَسَلَّمَ قاَلَ: «قاَلَ رجَُلٌ

لأتَصَدَّقَنَّ بِصَدَقَةِ، فَخَرَجَ بِصَدقَتِهِ، فـوََضَعَهَا فِي يَدِ سَارِقٍ، فأََصْبَحُوا

قَنَّ بِصَدَقَةٍ، فَخَرَجَ يَتَحَدَّثوُنَ: تُصُدِّقَ عَلىَ سَارِقٍ!! فـقََالَ: اللَّهُمَّ لَكَ الحْمَْدُ، لأَتَصَدَّ

بِصَدَقتَِهِ، فـوََضَعَهَا في يَدِ زَانِيَةٍ، فأََصْبَحُوا يَتَحَدَّثوُنَ تُصُدِّقَ اللَّيـلَْةَ عَلَى زاَنيَِةٍ، فـقََالَ:

قَنَّ بِصَدَقَةٍ، فَخَرَجَ بِصَدَقتَِهِ، فـوََضَعهَا فِي يَدِ اللَّهُمَّ لَكَ الحْمَْدُ عَلَى زَانيَِةٍ!! لأَتَصَدَّ

، فـقََالَ اللَّهُمَّ لَكَ الحْمَْدُ عَلىَ سَارِقٍ، غَنيٍِّ، فَأَصْبَحُوا يَتَحَدَّثُونَ: تُصُدِّقَ عَلىَ غَنيٍِّ

وَعَلَى زاَنيَِةٍ، وَعَلىَ غَنيٍِّ، فأَُتيَِ فَقِيلَ لَهُ: أَمَّا صَدَقـتَُكَ عَلىَ سَارِقٍ فـلََعَلَّهُ أَنْ

اَ تَسْتَعِفَّ عَنْ زَِهَا، وَأَمَّا الْغَنيُِّ فـلََعَلَّهُ أَنْ يَسْتَعِفَّ عَنْ سَرقِتَِهِ، وَأَمَّا الزَّانيَِةُ فـلََعَلهَّ

يَعْتَبرَِ، فـيَـنُْفِقَ ممِاَّ آَهُ اللهُ». رَوَاهُ البُخَاريُِّ بلَِفْظِهِ، وَمُسْلِمٌ بمِعَْنَاهُ [خ 1421، م 1022].

1904. Абу Ҳурайра розияллоҳу анҳудан ривоят қилинади:

«Расулуллоҳ соллаллоҳу алайҳи васаллам айтдилар:

«Бир киши «Мен, албатта, бирор нарса садақа қиламан», деди-да,
садақасини олиб  чиқиб,  (билмай)  уни  бир  ўғрининг  қўлига  бериб
қўйди. Тонг отганда: «Ўғрига садақа берилибди», деб гапиришди. У
эса: «Аллоҳим, Ўзингга ҳамд бўлсин! Мен, албатта, яна бирор садақа
қиламан», деди. Садақасини олиб чиқиб, (билмай) уни бир зинокор
аёлнинг қўлига бериб қўйди. Тонг отганда: «Бу кеча зинокор аёлга
садақа берилибди», деб гапиришди. У эса: «Аллоҳим, зинокор аёлга
бўлса-да (садақа қилганим учун) Ўзингга ҳамд бўлсин! Мен, албатта,
яна бирор нарса садақа қиламан»,  деди.  Садақасини олиб чиқиб,
(билмай)  уни  бойнинг  қўлига  бериб  қўйди.  Тонг  отганда:  «Бойга
садақа берилибди», деб гапиришди. У эса: «Аллоҳим! Ўғри учун ҳам,
зинокор аёл учун ҳам, бой учун ҳам Ўзингга ҳамд бўлсин!» деди.



Кейин  уни  олиб  келиб,  унга:  «Ўғрига  қилган  садақангга  келсак,
шояд у (бу билан) ўғриликдан тийилса. Зинокор аёлга келсак, шояд у
зиносидан тийилса. Бойга келсак, шояд у ибрат олиб, Аллоҳ унга
берган нарсадан инфоқ қилса», дейилди».

Имом  Бухорий  ривоятидаги  лафз.  Имом  Муслим  шу  маънода  ривоят
қилганлар.
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